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Tämän kirjan runoista on sävelletty lauluja


neliääniselle kuorolle.


Nuotit löytyvät QR-koodin osoittamalta nettisivulta Dropbox-palvelusta.
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Alkusanat


Nämä runot on kirjoitettu alun perin pohjoissaameksi 1990-luvun alussa. Jostain syystä silloin tuntui luontevalta kirjoittaa näitä hyvin henkilökohtaisia tekstejä vieraalla kielellä, jota tuolloin opiskelin. Niiden kirjoittaminen oli minulle kuin tutkimusmatka - tutkimusmatka niin runoon, saamen kieleen, kielen rytmiin kuin itseenikin.


Norjalainen Davvi Girji O/S julkaisi saamenkieliset runot vuonna 1998 nimellä Maŋimuš Bárbmoloddi. Olen kääntänyt ne suomeksi 2000-luvun alussa, ja samalla niitä on hieman uudistettu.


Näissä runoissa vuorotellaan 2- ja 3-jakoisilla rytmeillä vähän samaan tapaan kuin pohjoissaamelaisissa joiuissa. Kääntäessäni runoja yritin ensi sijassa säilyttää niiden sisäisen rytmin. Tosin joissakin yksittäistapauksissa esimerkiksi saamenkielisen runon 2+3-rytmi ei vain suostunut kääntymään suomeksi muutoin kuin muodossa 3+4.


Vaikutteita tähän teokseen olen saanut luonnollisesti saamelaisesta kulttuuripiiristä mutta myös japanilaisista haikuista sekä keskisuomalaisen Einari Vuorelan myöhäisemmästä tuotannosta.


Runoihin on varmasti vaikuttanut myös Bosnian sota, joka riehui iljettävimmillään juuri niiden syntyaikoihin.









Ovdasánit


Dát divttat riegádedje oanehis bottas 1990-logu álgogeahčen. Daid čállin lei munnje dego dutkanmátki - dutkanmátki sihke diktii, gillii, máibmái ja alccesan.


Mun in goassege geahččalan čállit maidege ”sámedivttaid”, muhto muhtun árvitmeahttun siva dihte mus dalle orui leamen lunddolaš čállit davvisámegillii ja moadde jagi maŋŋel dat nákca fáhkkestaga nogai (ášši man mun in veláge áibbas máhte čilget).


Dát sámegiel divttat leat almmuhuvvon Norggas Sámi kulturrádi doarjagiin (Davvi Girji O/S, 1998, ISBN 82-7374-375-6).
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